
«Язык – душа народа»
А.Т.Уркачан

Тема: Дерево (тальник) – Дерево удачи.

Раньше этот праздник проводился в каждой семье отдельно. Праз-
дник охотников. Поэтому на празднике «Ололо» проводятся циклы 
обрядов:
1.	 Снять с себя вину за убиение зверей;
2.	 Чтобы зверь мог возродиться.

Проводят ряд жертвенных церемоний используют разные атри-
буты (амулеты, травы лаутэн [трава осока], различные деревянные 
фигурки, мухоморы и толкуши). Но один из главных атрибутов на 
празднике «Ололо» – это Дерево удачи (тальник или ольха). По- 
нымылански – г’ылг’уил, а ольха – рыклён.

Праздник начинается с пения родовых мелодий. Гости танцуют 
под эту мелодию. Бубен все время переходит из одних рук в другие. 
На празднике должны все танцевать, не отставать от других. Танцы 
играют большую роль на праздниках народностей Севера.

Пока гости веселятся, танцуют, хозяин незаметно уходит за «Дере-
вом удачи», а хозяйка произносит: – Ток, в’айг’ын айг’ывычг’ытг’ынин  
тэв’рэлӄывиткин тыткит. (Вот, настает вечер, солнце на закате, 
скоро дерево будет заходить в дом.)

Гайкы этг’оглна кыречв’ ыниг’ы. (С подолом кухлянки входи.)
Хозяин надевает малахай задом наперед и, слегка покачивая «Дерево 

удачи» перед занесением в дом, возглашает: – Оло-ло! Оло-ло!
Хозяйка встречает «Дерево удачи», она берет его за ветки и тянет 

в дом. По обычаю хозяин сначала придерживает дерево, тянет назад 
на себя, но хозяйка пытается перетянуть  в дом. Танцующие в это 
время помогают хозяйке с криками: – Оло-ло! Оло-ло! И вот, «Дерево 
удачи» в доме. Сколько радости, слезя, весель. Идет очищение, танцу-
ющие подходят к «Дереву удачи», вешают траву лаутэн, обязательно 
пританцовывая, также вешают на «Дерево удачи» атрибуты медведей, 
баранов (фигурки медведя, барана завязывают жилами оленя, а если 
нет, то бараньей ниткой. Жилы по-нымылански рытыв’ви нитки.

Снимая с «Дерева удачи» тоненькие веточки, складывают крес-
тообразно на нерпе и обвязывают травой лаутэн обозначая свою 
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добычу. Через каждый час нерп брызгают водой или слегка засы-
пают снегом (поят зверей). Хозяин обязательно делает дорожку для 
зверей. Берут небольшую, тоненькую палочку, обтесывают с одной 
стороны и подвешивают к потолку над очагом, это и есть дорога на 
выход для зверей. Рано утром хозяева праздника готовят атрибуты для 
проводов «Дерева удачи» на рассвете. Толкушей обмазывают нерпей 
(также крестообразно) и кладут на горящий огонь и приговаривают: 
– Ток, г’атав’ӄун нымэлг’а ӄав’в’ав’латык (Ну, пока, счастливо вам 
дойти!). Снова звучит бубен, все гости танцуют «Норгали», старшее 
поколение помогает криками «Оло-ло! Оло-ло!»

Этот праздник носит ритуальный, религиозный характер, выра-
ботанный веками. И, наконец, подведение итогов удачи охотников на 
морзверя, бережного отношения к природе.

Обряды для старшего поколения имеют очень важное, жизненное 
значение, которое необходимо им сохранить и передать следующему 
поколению.
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